
DOMENIE XXVI «VIE PAL AN»
Jutoris  pe  Liturgjie

                                                                Domenie, ai 30 di Setembar dal 2018

     A mût lôr la prime leture e il vanzeli di vuê nus presentin une situazion che nus tocje di vicin: la
glesie aie di davierzisi  a chei di di fûr o aie di sierâsi a riç? Indi isal profetis ancje fûr de struture
glesiastiche o no? Cuintri di chei di di fûr la prime reazion e je:  Mosè, paron, improibissiural e: jal
vin improibît. 
     E je la polmiche di vuê fra conservadôrs e progressiscj, fra chei che a vulin sierâsi tes vecjiis
dutrinis e chei che a domandin di vierzisi a prospietivis gnovis, parcè che se la glesie no torne a la
semplicitât dal vanzeli e ai “scarts de societât” in curt e pierdarà chel pôc che e à. Isal duncje di
meti i clostris come Gjosuè te prime leture e Zuan tal vanzeli o di spalancâ lis puartis come che a
sostignivin Mosé e dopo di  lui Gjesù? 
     In chest moment dificil pe nestre diocesi lis comunitâts àno di continuâ cence movi un dêt tes
tradizions di une volte o àno di cirî rispuestis gnovis a gnovis necessitâts? Culì di nô il Spirtu Sant
lavorial dome tal sisteme glesiastic o ancje tal campament  fûr de tende catoliche e cun cualchidun
che nol ven cun nô?
     A  son  riflessions  che  a  domandin  rispuestis  urgjentis.  Però,  comencìn  te  preiere  cu  la
invocazion de antifone di jentrade di vuê:

Antifone di jentrade                                                                               Dn 3,31.29.30.43.42
Signôr, dut ce che tu nus âs mandât tu lu âs fat seont une sentence vere;
o vin pecjât cuintri di te, no vin ubidît ai tiei comandaments;
ma cumò dai glorie al to non e tratinus seont la ricjece dal to boncûr.

Colete
Diu, che tu palesis la tô plui grande fuarce
cuant che tu perdonis e tu âs dûl,
fâs risinâ cence polse sore di nô la tô gracie,
par ch’o corìn viers di ce che tu âs imprometût
e o spartìn cun te l’ereditât dal cîl.
Pal nestri Signôr Gjesù Crist to Fi, ch’al è Diu
e cun te al vîf e al regne dutune cul Spirtu Sant,
par ducj i secui dai secui.

PRIME LETURE                                                                                               Nm 11,25-29
Sêstu gjelôs par me? Fossino ducj profetis tal popul!
     Il fat ripuartât al è incurnisât tal esodo dal Egjit (secul XIII p.d.C.), tal desert des tentazions e
de liberazion. A la passion infogade dal zovin Gjosuè e rispuint la lungje esperience di vite e la
profonde spirtualitât di Mosè: Fossino ducj profetis tal popul dal Signôr. 
     Colât un domini clericâl, origjine di tancj mâi de glesie, al è rivât pai cristians il moment di
cjapâsi responsabilitâts,  ognun tal  so puest,  sul esempli  des primis comunitâts  cristianis che o
cjatìn tai Ats dai apuestui.

Dal libri dai Numars
In chei dîs, il Signôr al dismontà tal nûl e al fevelà a Mosè: al cjolè il spirt ch’al jere parsore
di lui e lu sborfà sui setante anzians. Cuant che il spirt si poià parsore di lôr, chei a tacarin
a profetâ cence podêsi fermâ. Però doi oms, un di non Eldad e chel altri Medad, a jerin
restâts tal campament e il spirt si poià parsore di lôr; a jerin di chei notâts ma no jerin
saltâts fûr par lâ te tende; si meterin a profetâ tal campament. Un fantaçut al le a contâi il



fat a Mosè e i disè: «Eldad e Medad a son ch’a profetin tal campament». Alore Gjosuè, fi
di Nun, che di frut in sù i veve fat di famei a Mosè, i disè: «Mosè, paron, improibissiural!».
Ma Mosè i rispuindè: «Sêstu gjelôs par me? Fossino ducj profetis tal popul dal Signôr e
magari che il Signôr ur des a ducj il so spirt!».
Peraule di Diu.

SALM RESPONSORIÂL                                                                                     dal Salm 18
     L’ategjament di Mosè, di Gjesù, dai sants / santis dai nestris paîs, al è fat di grande atenzion a
ducj, comprendûts i contraris e di sincere umiltât in dut: Soredut de supierbie ten vuardât il to
famei,  che a paronâ sore di me no rivi.  Al dîs S. Pauli:  No stait  a fâ nuie par ambizion ni par
supierbie, ma cun dute umiltât stimait chei altris plui bogns di vualtris (Fil 2, 3).

R. La leç dal Signôr e je la nestre gjonde.
Se cjantât: Il cjant dai salms responsoriâi, p. 163.
La leç dal Signôr e je perfete, e rinfuarce l’anime.
La testemoneance dal Signôr no mole:
ur da sintiment ai piçui. R.

La peraule dal Signôr e je monde e e dure par simpri:
i judizis dal Signôr a son vêrs e juscj dal prin al ultin;
plui che no l’aur a valin,
plui che no un disordin di aur dal plui rût;
a son plui dolçs che no la mîl e di un pietin ch’al gote. R.

Cun dut che si lasse indreçâ di lôr il to famei
e al à dut ce vuadagnâ tal metiju in vore,
i fai cui ju capissial?
Di ce ch’o ai fat di mâl, tu smondeimi. R.

Soredut de supierbie ten vuardât il to famei,
che a paronâ sore di me no rivi;
alore o sarai mont
e cence pecjât di sorte. R.

SECONDE LETURE                                                                                               Jc 5,1-6
Lis vuestris ricjecis si son fraidessudis.
     A disevin i vecjos che il Signôr al à la mace lungje a al pae ancje di sabide. Nissun pò dineâ lis
massepassuderiiis de nestre societât. Al pese ancje sore di nô il judizi di Crist: o ai vude fan, o ai
vude sêt, o jeri pelegrin, crot, malat, in preson, e mi vês judât: vignît ca benedîts di gno Pari; no mi
ves judât, lait lontans di me, maladets (Cfr Mt 25, 31-46).

De letare di san Jacum apuestul
Cumò, vualtris siôrs craçait e berlait pes disgraciis ch’a stan par plombâus! Lis vuestris
ricjecis si son fraidessudis, i vuestris vistîts ju an roseâts lis tarmis, il vuestri aur e il vuestri
arint a son consumâts dal rusin, e il lôr rusin al fasarà di testemoni cuintri di vualtris e al
glotarà lis vuestris cjars come un fûc. O vês ingrumâts tesaurs pai ultins dîs! Ve, che la
pae che ur vês robade ai lavorents ch’a an seselât tai vuestris cjamps e berle, e i berlis dai
seseladôrs a son rivâts fin tes orelis dal Signôr des schiriis. O vês salacât in chest mont e
si sês passûts di vois, si sês sglonfâts pe dì dal fruç. O vês condanât e copât il just e lui
nol pò fâ cuintri.
Peraule di Diu.



CJANT AL VANZELI                                                                                          cf. Zn 17,17
R. Aleluia, aleluia.
La tô peraule, Signôr, e je veretât:
fasinus sants tal to bonvolê.
R. Aleluia.

VANZELI                                                                                             Mc 9,38-43.45.47-48
Chel che nol è cuintri di nô al è par nô. Se la tô man ti è di scandul, çoncjile.
     O podìn cjatâ la sostance dai ategjaments vierts di Mosè e di Gjesù propit te peraule di S. Pieri
cuant che, jentrât te cjase di un paian, di Corneli, al disè: Mi stoi propit sancirant che il Signôr nol
fâs preferencis cun nissun e che in ogni part di mont al à a grât chel che lu tem e al pratiche la
justizie.
     L’autôr dai Ats al note: Pieri nol veve nancje finît  di dî chestis robis, cuant che il Spirtu Sant al
vignì parsore di ducj chei ch’a scoltavin la peraule (cfr. Ats, cjapitul 10).
     Plui clârs di cussì! Al dîs un proverbi talian: “A buon intenditor poche parole”. 
     Il vanzeli al continue batint a fuart sul scandul dât ai piçui, a di un di chescj piçui ch’a crodin in
me. Chest al è ancje il scandul di une glesie che pes sôs regulis umanis e bute fûr chei che no le
pensin compagn e si dismentee o e maltrate i debui te vite e te fede. 
     L’ultim toc al vise che no si pò continuâ a niçâsi e a sa stâ sentâts su dôs cjadreis.

Dal vanzeli seont Marc
In chê volte, Zuan al rispuindè a Gjesù disint: «Mestri, o vin viodût un ch’al parave fûr i
demonis tal to non e jal vin improibît, parcè che nol ven cun nô». I rispuindè Gjesù: «No
vês di improibîjal, parcè che nol è nissun ch’al puedi fâ un meracul tal gno non e subit
dopo ch’al puedi fevelâ mâl di me. Di fat chel che nol è cuintri di nô al è par nô.
Chel che us darà di bevi ancje dome une tace di aghe intal gno non, parvie ch’o sês di
Crist, us al dîs in veretât che nol pierdarà la sô ricompense.
Chel ch’al varà scandulizât un di chescj piçui ch’a crodin in me, al sarès miei par lui che i
picjassin tor dal cuel une muele di mulin e al fos butât tal mâr. Parcè che, se la tô man ti è
di scandul, çoncjile! Al è miei par te jentrâ mancin inte vite che no lâ cun dutis dôs lis mans
te Gheene, vadì intal fûc che no si distude. Se il to pît ti è di scandul, çoncjilu! Al è miei par
te jentrâ çuet inte vite che no jessi butât cun ducj i doi i pîts te Gheene. Se il to voli ti è di
scandul, gjavilu! Al è miei par te jentrâ cuntun voli sôl tal ream di Diu che no jessi butât cun
ducj i doi i vôi te Gheene, là che il lôr vier nol mûr e il fûc no si distude».
Peraule dal Signôr.

Su lis ufiertis
Diu di misericordie,
danus la gracie che cheste nestre ufierte ti plasi
e nus spalanchi la risultive di ogni benedizion.
Par Crist nestri Signôr.

Antifone a la comunion                                                                              cf. Sal 118,49-50
Impensiti, Signôr, de peraule che tu i âs dade al to famei,
tu mi âs dât parie ancje la sperance;
chest mi à dât confuart te mê miserie.

O ben:                                                                                                                   1 Zn 3,16
Di chest o vin cognossût l’amôr di Diu:
lui al à dade la sô vite par nô;
par chel ancje nô o vin di dâ la nestre vite pai fradis.



Daspò de comunion
Il misteri dal cîl che nus ristori, Signôr,
te anime e tal cuarp, par spartî inte glorie l’ereditât
di chel ch’o partecipìn a la sô passion e o proclamìn la sô muart.
Lui ch’al vîf e al regne tai secui dai secui.

*     *     *
Riflession di pre Antoni Beline: Il ben al ven simpri di Diu
     La modernitât e à inventade une peraule: monopòli, che al vûl dî un sôl che al messede dut e che al
parone. Par solit il Stât, che al met la sô petece conclusive e esclusive su privativis e su altris robis. Indi è
però altris monopolis o paronancis o tentatîfs di paronance che a son plui galiots, parcè che plui platâts e
mascherâts. 
     Par esempli il monopoli de veretât te sachete, il contindi che dute la veretât le vin nô...
                                                                                                                 Vanseli par un popul, an B, p. 162

*     *     *
Cjants

Libri Hosanna, sot dal titul Eucaristie: messe, benedizion eucaristiche, rîts e cjants; dal n.7 al n.62
comprendût.

*     *     *
Vinars, ai 5 di Otubar: San Luîs Scrosop, predi
Luîs Scrosoppi, nassût a Udin ai 4 di avost dal 1804, al sintì di zovenut la clamade a deventâ predi sul
esempli dai siei doi fradis, Carli e Zuan Batiste. Deventât predi dal 1827, Luîs si consacrà cun dutis lis sôs
fuarcis  a  la  cure  de  «Cjase  des  Derelitis»,  nassude  pes  frutis  vuarfinis  e  bandonadis.  In  moments  di
emergjence, nol esità a lâ a pitocâ par procurâur la bocjade. Pes sôs colaboradoriis al costituì dal 1845 une
comunitât religjose, lis «Muiniis de Provedence», che si sparniçarin in Italie, in Americhe Latine, in Afriche
e in Indie. 
Daspò di une vite spindude pe caritât, Luîs al murì a Udin ai 3 di avrîl dal 1884. Il pape Zuan Pauli II lu à
proclamât beât ai 4 di otubar dal 1981. Al è stât canonizât ai 10 di jugn dal 2001. 

Preìn
     Diu, che tu âs inflamât il cûr dal predi san Luîs, fasintlu deventâ un spieli atîf di caritât
pe umanitât ch’e tribule, pes sôs preieris danus di volêur ben ai nestris fradis cun dute la
scletece dal nestri cûr e di cirî ogni dì il ream di Diu e la sô justizie. Par Crist nestri Signôr.
Amen.

                                                                                                                          dal Messâl
*     *     *

Collaborazioni  Pastorali: l’avvio del cambiamento
    Le prime iniziative dovrebbero riguardare un serio approccio al Vangelo e un modo nuovo di vivere
la Domenica in tutta la “Collaborazione” come giorno del Signore.
    La preoccupazione non sarà il numero delle forze in campo ma la qualità delle persone impegnate.
Lo spirito che dovrà animarci sarà quello dei servi, non dei padroni, e la speranza quella di concludere
la giornata del nostro servizio con le parole: “siamo servi inutili”, speriamo non dannosi.
                                                                                                                  Coll. Past. Osoppo-Venzone

*     *     *

*     I cjants, salms e cjantadis a vegnin ripuartâts cu la numerazion dal libri: Hosanna, Cjants e preieris 
dal popul furlan, Ed. Glesie Furlane, 2012.                                                                                                
*    Il cjant dai salms resposoriâi, Ed. Glesie Furlane, 2012.                                                                        



*    50 corâi de cristianitât todescje voltâts par furlan, ed. Glesie Furlane, 2016.
*   Il libri des riflessions sul Vanzeli al è: pre Antoni Beline, Vanzeli par un popul, an B, Ed. La Nuova
Base.  
*   Par domandâ chescj libris scrivêt a info@glesiefurlane.org
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